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color sicut ursi et pedes sicut leonis et cauda sicut serpentis*. 
Dabitur ei gallina orientalis alteraque eoa1, et a VII pulli. 
Adiciet b autem sibi hyrcum tricipitem, blasphemantem agnum 
et c sponse capud et latera, ignemque fovebit in gremio d 
sponse. Et erunt ei tres adulteri unusque legittimus, quem 
aliosque e vorabit unus. Cui erunt tria nomina blasphemie. 
Cantus eius f abhominatio ascendens in conspectu altissimi, et 
finis eius interitus.

Hinc g leo affectus macie ex cavernis terre rugiet, habens 
capud unum et pedes LXXII leenamque luxuriosissimam h, 
plenam mendaciis et nominibus blasphemie, catulos i novem. 
Hic k irruet in aquilam associantem l sibi alium hyrcum m 
orientis bicipitem pedumque XX, conteret vorabitque hyrcum 
et V pullos aquile, eruntque unus et una. Hinc hyrcus triceps 
in auxilium aquile leonem debilitabit et duos ex catulis vorabit. 
Porro leenam n hyrcus occupans decalvabit, et erit o leonis in­
dignatio et debilitas, usque dum profugos congreget et potan­
tes p, irruetque q in aquilam r et hyrcum s, resumpta virtute 
aquilam hyrcumque t conteret. Capud unum partemque maio­
ris u demens aquile v et imponens sibi simul w cum uno ex 
hyrci capitibus x abigensque utrumque y zonam Ytaliam possi­
debit, sponse z monilia reparabit, gallinam a occupans cum 
obprobrio restituet. Sibilabit autem aquila duosque reges b 
fortissimos in subsidium c evocabit d, irruentque e in leonem, 
prevalentes in ipsum, usque dum claudat f dies aquila, leoque 
resurget g.

Post hec h veniet pardus filius aquile ** habens capita duo 

*) Gl. in 3 überaus corrumpiert: Serpens caudam circumducit in
varias partes corporis, in caput, et demonstrat eum [demostrü cum 
Hs.] qui varius est et volubilis in effectum operum, et concedit adesse 
finis promissi, ille incedit ad inicium et medium et per verba deducit.

**) Am Rande später hinzugefügt 1: Nota de Cunrado secundo.

a) alt. faciet 3. b) Addiciet 2. 4. c) Fehlt 3. d) sp. gr. 2. 3.
e) leg. qui alios 3. 5. f) est 3; et 5; fehlt 1. g) Hic 3. 4. h) luxu­
riosam 4. 5. i) et c. 2. k) Hinc 1. 1) assumentem 3. m) Fehlt 5.
n) vor. pet leonem 3. o) Fehlt 3; ‘et — debilitas’ hat 5 schon vor
‘Porro’. p) potentes 1; potestates 4. q) irruentque 2. r) aquilis 3. 
s) in yrcum 2; yrcus 3. t) aquila yrcum 3. u) maiorem 5. v) Am 
Rande ergänzt 1. w) Fehlt 1; cum uno simul 4 (‘sibi’ fehlt). x) cum 
hyrco uno capita 5. y) ambigensque utramque 1. z) sponseque 1.
a) et g. 3. b) duos leones 5. c) auxilium 1. d) vocabit 5.
e) irruetque 3. f) claudit 3. g) resurgat 4; ‘1. res.’ fehlt 5. h) ‘autem’
setzt hinzu 5.

1) Konrad hatte nur eine Gemahlin, Elisabeth von Baiern, und nur 
einen Sohn. Von hier an weiss ich die Prophezeiungen nicht mehr mit 
den Vorgängen zusammen zu reimen. Siehe oben S. 149.


